
4. TIhe location of meetings held pursuant to the present Article shal alternate
between Canada and the Republic of Armenia unless the Parties agree
odherwise. Each meeting shall be chaired by a representative of the host
Paty.

ENTRY NT RIDtCE. TEMM AND TERMDATO

1. For the purpose of the entry into force of this Agreemet, the Parties wll
infor esach other by an exchange of notes that their respecive legal
requirements have been completed. This Agreement sha enter into force on
the date of the exchange of notes or, in de event that the exchange of notes
does not take place on the same day, on the date of the ast note.

2. Ibis Agreement shall remain in force unless terminated by either Party upon
six months' notice to the other Party. Should tis Agreement b. terminated,
both Parties will, to the extent possible, seek to minimize possible disruption
to their trade relations.

3. Except as expressly provided herein, nothing in this Agreement overrides or
modifes agreements alreudy in force between the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by dmeir
resective Governments, have signed this Agreement.

DONE in duplicate at , ths day of
1997, in the English, French and Armenian languages, each version being equally
authendc.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT OF
OF CANADA TEE REPUBLIC OF ARMEI<A

James Wright


